
Slate on floors and walls. Outstanding
Ardoise pour sols et murs. Hors série

Fuera de serie



Suave al tacto, ligeramente irregular. Homogénea en el tono. Rica en matices. La pizarra en 
suelos y paredes da juego.

Opciones nuevas, versiones poco conocidas. Un material noble, resistente, a prueba incluso 
de modas.

Crea ambientes sobrios, serenos, innovadores. Es versátil y vanguardista. Sin problemas de 
colocación ni de mantenimiento.
Un material para el futuro, con una experiencia de siglos. Un material fuera de serie.

Pizarra en suelos y paredes. Fuera de serie.





Used for the paving of all sorts and walls...slate is outstanding.

It feels smooth and it is slightly irregular. It has homogeneity of shade. It is rich in nuances. 
When it comes to paving of all sorts and walls, slate is versatile.

We bring up new options and recent versions. A noble, resistant, and even a “fashionproof” 
material.

It gives rise to a range of simple, serene, innovative surroundings. It is versatile and modern. 
It is easy to lay and maintain.
Slate is the very material of the future thanks to its centuries-old tradition. A really outstanding 
material.

Pour toute sorte de revêtements, y compris le revêtement des murs, l’ardoise est 
remarquable.

L’ardoise est douce au toucher el légèrement irrégulière. D’une tonalité homogène et riche 
en nuances. Utilisée pour toute sorte de revêtements, y compris le revêtement des murs, 
l’ardoise présente une polyvalence étonnante.

Nous mettons à votre disposition de nouvelles options et des versions peu connues.
L’ardoise...un matériau noble, résistant, et ce même contre la fugacité de la mode.

Elle donne vie à des environnements simples, paisibles et innovateurs. L’ardoise est polyvalente 
et moderne. Facile à installer et maintenir.
Le matériau de l’avenir dont la tradition est séculaire. Un matériau remarquable.









Una nueva forma de utilizar la pizarra.

La aplicación de la pizarra en suelos de todo tipo la convierte en uno de los elementos 
decisivos para determinar la estética de los grandes espacios urbanos, edificios públicos, 
centros comerciales, edificaciones privadas... contribuyendo a crear un estilo propio y 
diferenciado del entorno.

Surge así una nueva filosofía en el espacio, la belleza, la búsqueda de lo desconocido, el placer 
de descubrir nuevas texturas y sentir nuevas experiencias: verdes, marrones, grises-verdes, 
negros, multicolor..., colores creados por la naturaleza, procesos naturales de oxidación que 
otorgan abstracción de tonos a cada pieza, la exclusividad de cada elemento que forma parte 
de un conjunto estético inimitable.

Su alta resistencia permite una alta durabilidad en el tiempo, soportando las más extremas 
condiciones atmosféricas y e intenso uso diario. Cada pieza es sometida al riguroso “Sistema 
de Calidad” que Samaca aplica en todos sus materiales para ofrecer, siempre, la máxima 
calidad a sus clientes en todo el mundo.





A new way of using slate. 

When it comes to using slate for the paving of all sorts makes it one of the most essential 
elements to enhance the aesthetics of huge city areas, public buildings, shopping centres, 
private buildings... thus helping to create their own style, which makes it different from the 
nearby environment.

Thus a new philosophy emerges, influencing attitudes to space, beauty, the unknown and 
the pleasure of discovering new textures and new experiences. Green, brown, grey-green, 
black, multicolour ... all colours created by Nature. Natural colours of every shade make each 
piece a unique element which forms part of an inimitable aesthetic ensemble.

A highly resistant material, slate offers great durability and can endure even the most extreme 
weather conditions and heavy daily use. Each sample is subjected to examination in the 
stringent Quality System which Samaca applies to all its products in order to offer, at all times, 
the highest quality to its customers world wide.

Une nouvelle façon d’utiliser l’ardoise. 

L’utilisation de l’ardoise pour les revêtements de toute sorte, y compris le revêtement des 
murs fait de ce matériau un des éléments essentiels pou mettre en valeur la beauté des vastes 
zones urbaines, des bâtiments publics, des centres commerciaux, des édifices privés... 
contribuant ainsi à en forger un style singulier et différent par rapport au milieu environnant.

Une nouvelle conception et harmonie de l'espace apparaissent. Peu connu, ce matériau offre 
la possibilité de concevoir de nouveaux aménagements et de découvrir une texture nouvelle.
La nature a créé toute une palette de couleurs, déclinant une variété de verts, marrons, gris-
verts et noirs. Chaque ardoise possède sa teinte propre, et s'insère dans un ensemble original 
et harmonieux.

Sa haute résistance permet une grande durée dans le temps, supportant les conditions 
atmosphériques les plus extrêmes et un usage quotidien intensif. Chaque pièce est soumise 
à un contrôle rigoureux appliqué par Samaca tout au long du  processus de fabrication, dans 
l'unique but d'offrir à ses clients à travers le monde, une qualité maximale.
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